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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף ע״ז ע״ב

פרשת לך לך

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ע״ז ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ין לָא עִ רְ תַ א, וְ נַחֲתָ א וְ קָ לְ סָ א, וְ יהֲרָ טִ א דְּ ירָ וִ אֲ י דְּ פֵּ ל אַנְ יָא עַ טְ א שַׁ תָ מָ שְׁ נִ אַב גּוּפָא, וְ תָּ סְ כַּד אִ

דּוּנָא עִ א יְקוּמוּן בְּ לָ ע לוֹן, דְּ בַּ אן יִתְ וי לוֹן מַ א. וַ יתָ פִ גוֹ קוּסְ ין בְּ נִ אַבְ ן כְּ לָ גְּ גַּלְ תְ ן, מִ חָ תְּ פַּ תְ מִ

לָא י וְ ה, נַחֲתֵ דוּמָ א דְ ידָ רוּן בִּ סְּ מַ תְ יהוּ. אִ יְ תַּ דּוּן דּוּכְ קְ פַּ תְ יָא, אִ יקַ דִּ צַ י דְ נּוּגֵ עִ י דְּ תֵּ גוֹ דוּכְ א בְּ דָ

אוֹל לא יַעֲלֶה. ד שְׁ ן יוֹרֵ ךְ כֵּ יֵּלַ נָן וַ ה עָ יב, )איוב ז( כָּלָ תִ יהוּ כְּ יְ י. עֲלַ קֵ לְ סַ

תרגום לעברית

ין דִּ יךְ יָקוּמוּ בַּ ים אֵ לִ כְּ תַּ סְ לֹא מִ  ים וְ עִ לֹא יוֹדְ ם,  יהֶ ירֵ חִ נְ נָה בִּ שֵׁ ים וְ נִ יְּשֵׁ ם שֶׁ אוֹתָ אוֹי לְ

עוֹלָה יר וְ אִ מֵּ יר שֶׁ וִ אֲ נֵי הָ ל פְּ ת עַ טֶ שׁוֹטֶ ה מְ מָ שָׁ נְּ הַ גּוּף, וְ א הַ מָ טְ נִּ שֶׁ נֶה, כְּ מְ בּוֹן נִ שְׁ חֶ הַ שֶׁ כְּ

שׁ בַקֵּ י יְ ם! מִ הֶ לַע. אוֹי לָ קֶּ תוֹךְ הַ ים בְּ נִ בָ ים כַּאֲ לִ גְּ גַּלְ תְ ים, וּמִ חִ תָּ פְ לֹא נִ ים  רִ עָ שְּׁ הַ ת, וְ דֶ יוֹרֶ וְ

ם. קוֹמָ ד מְ קָ פְ נִ ים וְ יקִ דִּ צַּ י הַ נּוּגֵ ל עִ קוֹמוֹת שֶׁ מְּ תוֹךְ הַ זֶּה? בְּ עֲנוּג הַ תַּ לֹּא יָקוּמוּ בַ  ם שֶׁ אוֹתָ

ד ן יוֹרֵ ךְ כֵּ יֵּלַ נָן וַ ה עָ ם כָּתוּב )איוב ז( כָּלָ יהֶ ים. עֲלֵ לֹא עוֹלִ  ים וְ דִ ה, יוֹרְ י דוּמָ ידֵ ים בִּ רִ סָ מְ נִ וְ

לֹא יַעֲלֶה. אוֹל  שְׁ
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טקסט הזוהר

י טֵ ית וּמָ נָחִ א וְ מָ לְ י עָ רֵ טְ ע סִ בַּ אַרְ שׁ בְּ טַ פוֹן וּבָ ר צָ טַ סְּ ד מִ הוֹבָא חַ לְ ר שַׁ עַ תְ א אִ עֲתָ יא שַׁ הִ הַ בְּ

י נּוּן זַכָּאֵ ר אִ ר בַּ עַ תְ אִ אן דְּ ית מַ לֵ י, וְ רֵ קָ יהּ וְ הוֹבָא בֵּ לְ הוּא שַׁ ר הַ עַ תְ אִ א וְ גוֹלָ נְ רְ תַ י דְ פֵ ין גַּדְ בֵּ

גוֹ בְ יָיא דִּ יקַ דִּ נּוּן צַ כָל אִ יךְ הוּא וְ רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ דֵ א. וּכְ יתָ יְ אוֹרַ רוּ בְּ עָ תְ אִ י וְ ימֵ יְ קָ שׁוֹט דְּ קְ

ים רִ ים חֲבֵ גַּנִּ ת בַּ בֶ יּוֹשֶׁ ר, )שיר השירים ח( הַ אַתְּ אָמֵ א דְ מָ יהוֹן. כְּ לֵ קָ י לְ יתֵ יְ ן צַ דֶ עֵ א דְ תָ נְ גִ

י: נִ יעִ מִ שְּׁ ךְ הַ קוֹלֵ ים לְ יבִ שִׁ קְ מַ

תרגום לעברית

עוֹלָם, ה רוּחוֹת הָ עָ בָּ אַרְ כָּה בְּ פוֹן, וּמַ צָּ צַּד הַ ת מִ בֶת אַחַ הֶ לְ ת שַׁ רֶ עוֹרֶ תְ ה מִ עָ שָּׁ הּ הַ אוֹתָ בְּ

י ין מִ אֵ א. וְ קוֹרֵ ת וְ בֶ הֶ לְ שַּׁ הּ הַ ת בּוֹ אוֹתָ רֶ עוֹרֶ תְ גוֹל, וּמִ נְ רְ תַּ י הַ פֵ נְ ין כַּ בֵ ה לְ יעָ גִּ ת וּמַ דֶ יוֹרֶ וְ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ אָז הַ ה. וְ ים בַּתּוֹרָ רִ עוֹרְ תְ ים וּמִ דִ עוֹמְ ת שֶׁ מֶ אֱ י הָ יקֵ דִּ ם צַ אוֹתָ ט לְ רָ ר, פְּ עוֹרֵ תְ מִּ שֶׁ

ר )שיר ח( מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ קוֹלָם, כְּ ים לְ יבִ שִׁ קְ ן מַ דֶ עֵ תוֹךְ גַּן הָ בְּ ים שֶׁ יקִ דִּ צַּ ם הַ כָל אוֹתָ הוּא וְ

י. נִ יעִ מִ שְׁ ךְ הַ קוֹלֵ ים לְ יבִ שִׁ קְ ים מַ רִ ים חֲבֵ גַּנִּ ת בַּ בֶ יּוֹשֶׁ הַ

טקסט הזוהר

גו'. יו וְ ח אָבִ רַ נֵי תֶּ ל פְּ ן עַ רָ ת הָ יָּמָ א )בראשית יא( וַ ילָ עֵ יב לְ תִ ה כְּ ם, מַ רָ ל אַבְ יָ אֶ ר יְ יֹּאמֶ וַ

כַד א, וְ ר דָּ בוֹי בַּ יֵּי אֲ חַ ית בְּ מִ ר נָשׁ דְּ ה בַּ וָ א הֲ א לָ הוּא יוֹמָ ד הַ א עַ לָּ כָא, אֶ יָא הָ ירְ אי אִ מַ

ן יוָ א כֵּ לָּ ן, אֶ רָ הָ יל לוֹן לְ טִ אן קָ ן מַ מָּ תַּ קוּ מִ א נָפְ ין דָּ גִ ן, וּבְ רָ יל הָ טִ קְ תְ א אִ נוּרָ ם לְ רָ י אַבְ מֵ רְ תְ אִ

חוּי ן אֲ רָ ה הָ וָ הֲ יהּ, וְ זָבֵ יךְ הוּא וּשֵׁ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ י עֲלֵ לִ גְּ תְ י, אִ אֵ דָ כַּשְּׂ א דְ נוּרָ ם לְ הָ רָ מוּ אַבְ רָ דְּ

ן. מָּ י תַּ אֵ קָ

תרגום לעברית

יו ח אָבִ רַ נֵי תֶּ ל פְּ ן עַ רָ ת הָ יָּמָ לָה? )בראשית יא( וַ עְ מַ ה כָּתוּב לְ ם. מַ רָ ל אַבְ ר ה' אֶ יֹּאמֶ וַ

זֶה, ט לָ רָ יו פְּ יֵּי אָבִ חַ ת בְּ מֵּ ם שֶׁ יָה אָדָ לֹא הָ יּוֹם  ד אוֹתוֹ הַ א עַ לָּ ר כָּאן? אֶ ה אוֹמֵ גוֹ'. מָ וְ

ם. ]מי הרג את הרן? אלא כיון שָּׁ אוּ מִ שּׁוּם זֶה יָצְ ן, וּמִ רָ ג חָ שׁ, נֶהֱרַ ם לָאֵ הָ רָ ק אַבְ רַ זְ נִּ שֶׁ וּכְ
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שהשליכו את אברהם לאור כשדים, התגלה עליו הקדוש ברוך הוא והצילו, והיה הרן

אחיו עומד שם.[

טקסט הזוהר

א ן, הֲדָ רָ הָ יהּ לְ דֵ אוֹקְ א וְ שָׁ אֶ הוֹבָא דְּ לְ ק שַׁ יָּד נָפַ יב, מִ זִ תְּ שְׁ ן אִ רָ הָ יהּ דְ כוּתֵ ין זְ גִ י בְ אֵ דָ רוּ כַּשְּׂ אָמְ

א טָ לְ א שָׁ שָׁ ית אֶ ח לֵ רַ תֶּ א דְ עָ י זַרְ רֵ אָמְ ית דְּ אִ יו. וְ ח אָבִ רַ י תֶּ נִ ל פְּ ן עַ רָ ת הָ יָּמָ יב וַ תִ כְ הוּא דִ

יָּד יה, מִ עֵ זַרְ א בְּ א נוּרָ טָ לְ לָא שָׁ אי דְּ דַּ וַ ע בְּ ד נֵדַ יתּוֹקַ א אִ י לָ אִ א, וְ נוּרָ ן לְ רָ הָ י לְ מֵ ל נְּרָ בָ יהּ, אֲ בֵּ

ן רָ ת הָ יָּמָ יב וַ תִ כְ א הוּא דִ ן הֲדָ מָּ ים תַּ אִ בוֹי קָ ח אֲ רַ ה תֶּ וָ הֲ ד וְ תּוֹקְ אִ א וְ נוּרָ ן לְ רָ הָ יהּ לְ י לֵ מִ רָ

יו. ח אָבִ רַ נֵי תֶּ ל פְּ עַ

תרגום לעברית

אמרו הכשדים, בשביל זכותו של הרן נצול, מיד יצאה שלהבת של אש ושרפה את

הרן, זהו שכתוב וימת הרן על פני תרח אביו, ויש שאומרים שאין שולטת אש בזרעו

של תרח, אבל נשליך את הרן לאש, ואם לא יבער, נדע ודאי שאין שולטת האש

בזרעו, מיד השליכו את הרן לאש ונשרף, והיה תרח אביו עומד שם, זהו שכתוב וימת

הרן על פני תרח אביו.

טקסט הזוהר

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ לָּא קוּדְ ם אֶ הָ רָ אַבְ יהּ לְ בֵ יזְ לָא שֵׁ נַיָא דְ ישְׁ לִ יָא וְ עוּ כָּל אוּמַ א יָדְ הוּא יוֹמָ הַ בְּ

, ךְ ינָן לָ מִ יהּ חָ ין לֵ רִ אָמְ ם וְ הָ רָ אַבְ נֵיהּ דְ כְּ שְׁ מִ יהוּ לְ נַיְ ין בְּ יתֵ יְ הֲווּ מַ א, וְ מָ לְ עָ י דְ אִ ידָ חִ יהוּ יְ אִ דְּ

ע, אַתְּ יֵדַ ךְ דְּ חָ אוֹרְ נָנָא מֵ בָ יף לְּ א, אוֹלִ מָ לְ עָ בּוֹנֵיהּ דְ יהוּ רִ אִ יךְ הוּא דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יץ בְּ חִ אַתְּ רָ דְּ

ם(. הָ רָ י אַבְ לֹהֵ  ם אֱ פוּ עַ סָ ים נֶאֱ מִּ י עַ יבֵ דִ א )תהלים מז( נְ רָ ר קְ יהוּ אָמַ יְ עֲלַ וְ
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תרגום לעברית

באותו היום ידעו כל אמה ולשון שלא הציל את אברהם אלא הקדוש ברוך הוא שהוא

יחידו של עולם, והיו מביאים את בניהם למשכנו של אברהם, ואומרים לו', ראינו

אותך שאתה בוטח בקדוש ברוךהוא שהוא רבון העולם, למד את בנינו מדרכך שאתה

יודע, ועליהם אמר הכתוב )תהלים מז( נדיבי עמים נאספו עם אלהי אברהם,

טקסט הזוהר

אוּר ם מֵ תָּ אוּ אִ יֵּצְ גו'. וַ ן וְ רָ ן הָ ת לוֹט בֶּ אֶ נוֹ וְ ם בְּ רָ ת אַבְ ח אֶ רַ ח תֶּ קַּ יִּ יב וַ תִ ה כְּ זֵי, מַ א חֲ תָּ

לָּא ם. אֶ תָּ אוּ אִ יֵּצְ אי וַ גו' מַ ח וְ רַ ח תֶּ קַּ יִּ יב וַ תִ א כְּ הָ יהּ. דְּ י לֵ עֵ בָּ תּוֹ מִ ם, אִ תָּ אוּ אִ יֵּצְ ים. וַ דִ כַּשְׂ

ן יוָ כֵ יָּא, דְּ יָּיבַ נּוּן חַ גּוֹ אִ ק מִ יפַּ מֵ א לְ רָ קְּ נּוּן הֲווּ עִ אִ קוּ דְּ ה נַפְ רָ שָׂ ם וְ הָ רָ ם אַבְ לוֹט עִ ח וְ רַ תֶּ

ין גִ ם, וּבְ הָ רָ אַבְ יהּ דְּ עוּתֵ ד רְ בַּ עְ מֶ ר לְ דַּ הַ תְ א, אִ גּוֹ נוּרָ יב מִ זִ תְּ שְׁ יהּ אִ רֵ ם בְּ הָ רָ אַבְ ח דְּ רַ א תֶּ מָ חָ דְּ

לוֹט. ח וְ רַ ם תֶּ תָּ אוּ אִ יֵּצְ ךְ וַ כָּ

תרגום לעברית

אוּר ם מֵ תָּ אוּ אִ יֵּצְ גוֹ', וַ ן וְ רָ ן הָ ת לוֹט בֶּ אֶ נוֹ וְ ם בְּ רָ ת אַבְ ח אֶ רַ ח תֶּ קַּ יִּ ה כָּתוּב, וַ ה מַ אֵ בֹּא רְ

אוּ יֵּצְ ה זֶּה וַ גוֹ'. מַ ח וְ רַ ח תֶּ קַּ יִּ י כָּתוּב וַ הֲרֵ יוֹת, שֶׁ הְ יךְ לִ רִ יָה צָ תּוֹ הָ ם? אִ תָּ אוּ אִ יֵּצְ ים. וַ דִּ כַּשְׂ

ם תּוֹךְ אוֹתָ צֵאת מִ ר לָ קָּ עִ יוּ הָ ם הָ הֵ אוּ, שֶׁ ה יָצְ רָ שָׂ ם וְ הָ רָ ם אַבְ לוֹט עִ ח וְ רַ לָּא תֶ ם? אֶ תָּ אִ

ל צוֹנוֹ שֶׁ ת רְ זַר לַעֲשׂוֹת אֶ שׁ, חָ אֵ תּוֹךְ הָ ל מִ צַּ נוֹ נִ ם בְּ הָ רָ אַבְ ח שֶׁ רַ אָה תֶ רָ ן שֶׁ יוָ כֵּ ים. שֶׁ עִ שָׁ רְ הָ

לוֹט. ח וְ רַ ם תֶּ תָּ אוּ אִ יֵּצְ ךְ וַ שּׁוּם כָּ ם, וּמִ הָ רָ אַבְ

טקסט הזוהר

כָּאן ן. מִ מָּ ךְ תַּ יהַ מֵ ה לְ וָ הוֹן הֲ לְ א דִ עוּתָ רְ ן. דִּ נַעַ ה כְּ צָ כֶת אַרְ לֶ יב לָ תִ ה כְּ קוּ מַ נַפְ א דְּ עֲתָ שַׁ וּבְ

יב תִ כְ ן דִּ יוָ כֵ י הוּא דְּ כִ הָ זֵי, דְּ א חֲ יהּ. תָּ ין לֵ יעִ יְ סַ כָּאָה מְ דַּ תְ אִ ר לְ עַ תְ אִ אן דְּ נָא כָּל מַ יפְ אוֹלִ

א לָא יתָ מִ דְ קַ ר בְּ עַ תְ יהוּ אִ אִ ד דְּ עַ , וְ ךָ ךְ לְ ם לֶ רָ ל אַבְ יָ אֶ ר יְ יֹּאמֶ יָּד וַ ן מִ נַעַ ה כְּ צָ כֶת אַרְ לֶ לָ

. ךָ ךְ לְ יב לֶ תִ כְּ
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תרגום לעברית

נוּ, דְ כָּאן לָמַ ם. מִ שָׁ כֶת לְ לֶ יָה לָ צוֹנָם הָ רְ ן. שֶׁ נַעַ ה כְּ צָ כֶת אַרְ לֶ ה כָּתוּב? לָ אוּ מַ יָּצְ ה שֶׁ עָ שָׁ וּבְ

כֶת לֶ כָּתוּב לָ ן שֶׁ יוָ כֵּ ךְ הוּא, שֶׁ כָּ ה שֶׁ אֵ ים אוֹתוֹ. בֹּא רְ עִ יְּ סַ ר, מְ הֵ טַּ הִ ר לְ עוֹרֵ תְ מִּ י שֶׁ כָּל מִ

לֹא כָתוּב לָּה,  חִ תְּ ר בַּ עוֹרֵ תְ הוּא הִ ד שֶׁ עַ . וְ ךְ ךְ לְ ם לֶ רָ ל אַבְ ר ה' אֶ יֹּאמֶ יָּד - וַ ן, מִ נַעַ ה כְּ צָ אַרְ

. ךְ ךְ לְ לֶ

טקסט הזוהר

יא הִ י הַ רֵ שְׁ תִ ה דְּ ל מַ א עַ יתָ מִ דְ קַ א בְּ תָּ תַ ר לְ עַ תְ אִ ד דְּ ר עַ עַ תְ א אִ א לָ ילָ עֵ לְ ה דִ לָ זֵי, מִ א חֲ תָּ

ית רִ עָ תְ י אִ יהִ אִ ד דְּ א עַ ורָ וָּ א חִ הוֹרָ נְ יד בִּ אַחִ תְ א לָא אִ מָ א אוּכְ הוֹרָ לָּה, נְ מִ זָא דְ רָ ילָא, וְ עֵ לְ דִ

יָיא עֲלָהּ. רְ א שַׁ ורָ וְ א חִ הוֹרָ יָּד נְ א, מִ יתָ מִ דְ קַ ית בְּ רִ עָ תְ י אִ יהִ אִ ן דְּ יוָ א, כֵּ יתָ מִ דְ קַ בְּ

תרגום לעברית

ה רֶ יִּשְׁ ה שֶּׁ ל מַ אשׁוֹנָה עַ רִ ה בָּ טָּ מַ ר לְ עוֹרֵ תְ מִּ ד שֶׁ ר עַ עוֹרֵ תְ לֹא מִ ה  לָ עְ מַ לְּ ר שֶׁ בָ דָּ ה, הַ אֵ בֹּא רְ

יא הִ ד שֶׁ ן עַ בָ לָּ ז בָּאוֹר הַ חָ ינוֹ נֶאֱ חֹר אֵ שָּׁ אוֹר הַ ר - הָ בָ דָּ סוֹד הַ לָה. וְ עְ מַ לְּ יו אוֹתוֹ שֶׁ לָ עָ

ן. בָ לָּ אוֹר הַ יהָ הָ לֶ ה עָ יָּד שׁוֹרֶ אשׁוֹנָה, מִ רִ ת בָּ רֶ עוֹרֶ תְ יא מִ הִ ן שֶׁ יוָ אשׁוֹנָה. כֵּ רִ ת בָּ רֶ עוֹרֶ תְ מִ

טקסט הזוהר

לָא ין דְּ גִ ל. בְּ קֹט אֵ שְׁ אַל תִּ שׁ וְ חֱרָ ךְ אַל תֶּ י לָ מִ ים אַל דָּ לֹהִ  יב )תהלים פג( אֱ תִ א כְּ ל דָּ עַ וְ

כֶם. י לָ מִ יָ אַל דֳּ ת יְ ים אֶ ירִ כִּ זְ מַּ ן )ישעיה סב( הַ כֵ ין. וְ מִ לְ עָ א לְ מָ לְ עָ א מֵ ורָ וָּ א חִ הוֹרָ ק נְ סַ פְּ יִתְ

א עֲרוּתָ תְ ר נָשׁ אִ ר בַּ עַ תְ אִ ן דְּ יוָ ן כֵּ כֵ ילָא. וְ עֵ לְ א דִ עֲרוּתָ תְ י אִ רֵ יִשְׁ ה דְ מָּ א בְּ תָּ תַ א לְ רָ עָ אַתְ ין לְ גִ בְּ

אוּר ם מֵ תָּ אוּ אִ יֵּצְ יב וַ תִ כְ ן דִּ יוָ זֵי, כֵּ א חֲ ילָא. תָּ עֵ לְ א דִ עֲרוּתָ תְ ר אִ עַ תְ ין אִ דֵ א כְּ יתָ מִ דְ קַ בְּ

גו'. ם וְ רָ ל אַבְ יָ אֶ ר יְ יֹּאמֶ יָּד וַ גו' מִ ים וְ דִ כַּשְׂ

תרגום לעברית

ק סֵ פָּ לֹּא יִ  י שֶׁ דֵ ל, כְּ קֹט אֵ שְׁ אַל תִּ שׁ וְ חֱרַ ךְ אַל תֶּ י לָ מִ ים אַל דֳּ לֹהִ  ל זֶה כָּתוּב )שם פג( אֱ עַ וְ

י דֵ כֶם, כְּ י לָ מִ ת ה' אַל דֳּ ים אֶ ירִ כִּ זְ מַּ ן )ישעיה סב( הַ כֵ ים. וְ עוֹלָמִ ם לְ עוֹלָ ן הָ ן מִ בָ לָּ אוֹר הַ הָ

רוּת עוֹרְ תְ ם הִ יר אָדָ עִ מֵּ ן שֶׁ יוָ ן כֵּ כֵ לָה. וְ עְ מַ לְּ רוּת שֶׁ עוֹרְ תְ הִ ה הַ רֶ שְׁ תִּ ה שֶּׁ מַ ה בְּ טָּ מַ ר לְ עוֹרֵ לְ
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אוּ יֵּצְ כָּתוּב וַ ן שֶׁ יוָ ה, כֵּ אֵ לָה. בֹּא רְ עְ מַ לְּ רוּת שֶׁ עוֹרְ תְ ת הִ רֶ עוֹרֶ תְ אשׁוֹנָה, אָז מִ רִ ]טובה[ בָּ

גוֹ'. ם וְ רָ ל אַבְ ר ה' אֶ יֹּאמֶ יָּד - וַ גוֹ', מִ ים וְ דִּ אוּר כַּשְׂ ם מֵ תָּ אִ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ע״ח ע״א( ◆

טקסט הזוהר

, ךְ מָ נָא גַּרְ קָ אַתְ ךְ לְ מָ גַרְ , לְ ךָ ךְ לְ זָר לֶ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ , אָמַ ךָ ךְ לְ ם לֶ רָ ל אַבְ יָ אֶ ר יְ יֹּאמֶ וַ

ין כָא בֵּ ם הָ יקַ מֵ תְּ )ס''א כדאי( לְ ית אַנְ , לֵ ךָ ךְ לְ . לֶ ךְ ילָ גָּא דִ רְ נָא דַּ קָ אַתְ )לאתתקפא( לְ

ךָ ךְ לְ ה לֶ לָּ מִ זָא דְ רָ ין. וְ לֵּ ין אִ יָּיבִ חַ

תרגום לעברית

, ךְ מְ צְ ת עַ ן אֶ קֵּ תַ , לְ ךְ מְ צְ עַ ךְ - לְ ךְ לְ זָר, לֶ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ . אָמַ ךְ ךְ לְ ם לֶ רָ ל אַבְ ר ה' אֶ יֹּאמֶ וַ

לוּ. לָּ ים הַ עִ שָׁ רְ ין הָ עֲמֹד כָּאן בֵּ ךְ ]ס''א כדאי[ לַ ינְ ךְ - אֵ ךְ לְ . לֶ ךְ גָּתְ רְ ת דַּ ן אֶ קֵּ תַ ]להתחזק[ לְ

עַ יָה יוֹדֵ הָ ה, וְ מָ כְ ל חָ ם רוּחַ שֶׁ הָ רָ אַבְ ן לְ רוּךְ הוּא נָתַ דוֹשׁ בָּ קָּ י הַ הֲרֵ , שֶׁ ךְ ךְ לְ ר - לֶ בָ דָּ סוֹד הַ וְ

כֹּחוֹת ת הַ ע אֶ יָדַ ל וְ קָ שְׁ מִ ל בְּ קַ שָׁ ם וְ הֶ כֵּל בָּ תַּ סְ הִ עוֹלָם, וְ י יִשּׁוּב הָ דֵ דְ ף ]צנורות[ צִ רֵ צָ וּמְ

יִּשּׁוּב. י הַ דֵ דְ ל צִ ים עַ נִּ מֻ מְ הַ
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